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ŽUPNIK PERKO UMRL. — tat na Tita, ki pa se je ponesre- 

V' gmarjeti na Dolenjskem je eil. Menda je bil to že deseti
umrl župnik Ivan Perko, star 
okrog 70 let. Doma je bil iz Po- 
Jjan nad Škofjo Loko. V Šmar- 
jeto je prišel kot kaplan leta 
1904 in postal tam župnik leta 
1916 ter nato ves čas služboval 
na isti župniji, polnih 46 let. Se­
zidal je cerkev in napravil mno­
go drugih izboljšav. Njegov brat 
Viktor je kaplan in točasno za­
prt.

OTROCI UMIRAJO. — Iz Po­
stojne je pribežalo dekle in po­
sedalo: “V Sloveniji se zadnji 
čas zelo veliko govori o nepo­
znani otročji bolezni, ki se je v 
nekaterih krajih pojavila, zlasti 
na štajerskem. Govori se, da je 
samo v Celju in Mariboru umr­
lo že nad 400 otrok in to v otro­
čjih zavodih (jaslih), ki so ko­
munistična novost. Menda je to 
neka pljučna bolezen, ki otroka 
umori v desetih urah. Med ljud­
stvom je radi tega veliko raz­
burjenje in zaskrbljenost.”

ZOPET JETIKA. — Dejstvo, 
da so jetični več ali manj vsi 
študentje v Jugoslaviji, niti ko­
munisti več ne skrivajo. Jeti­
čnih je tudi približno tretjina 
delavstva in veliko drugega pre­
bivalstva. Vzrok temu je prena­
porno delo in slaba, nezabelje­
na hrana.

Na splošno vlada med ljud­
stvom nepopisno nezadovoljstvo. 
Na sestanke in mitinge gredo sa­
mo toliko, kolikor jih spravijo s 
Silo.

15 DUHOVNIKOV NA NO­
VO ZAPRLI. — V Sloveniji so 
pred enim tednom zaprli okrog 
15 duhovnikov. Med njimi so: 
dr. Janez Fabjan, profesor bo­
goslovja; Dr. Močnik, profesor 
bogoslovja; dr. Bogovič, profesob 
iz Maribora in župnik Oblak. 
Imena ostalih bomo še sporočili. 
Govori se, da so bili aretirani 
radi krščanskega nauka, točnega 
pa se še ne ve. Tudi ni izklju­
čeno, da niso te aretacije posle­
dica poloma pri zadnjih volitvah. 
Menda je najmanj obremenjen 
dr. Fabjan, za katerega se govo­
ri, da bo izpuščen.

18 LET ZAPORA. — Jugoslo­
vanski narednik vodnik Drobnič) 
je dobil 18 let prisilnega dela ra­
di zvez z Angleži.

ATENTAT. — Sredi maja je 
bil v Sarajevu napravljen aten-

atentat na Tita.

Evropski narodi upajo in pričakujejo, da 
Zed. države ne bodo uporabile atomske bombe
Napad z atomsko bombo bi bil v prid komunistični propa­

gandi, ki slika zapadne države kot izkoriščevalke azij­
skih plemen.

Wallace bo morda 
odstopil kot vodja 
progresivcev
Nihče ne more biti na čelu 

stranke, ki nasprotuje vo­
diteljevim nazorom in po­
litiki,” je rekel Wallace.
South Salem, N. Y. — Henry 

A. Wallave, bivši podpredsed­
nik, bo odstopil od vodstva pro­
gresivne stranke, ako bo večina 
članstva nasprotovala njegovi 
izjavi, da je Sovjetska zveza1 
kriva sedanje korejske vojne.

“Nihče ne more biti voditelj 
kake skupine, ki bi v ogromni 
večini nasprotovala njegovim 
nazorom in njegovi politiki,” je 
rekel Wallace, ko je bil vpra­
šan, kaj bo storil, če bo članstvo 
stranke odklonilo njegove nazo­
re. /

“Vprašanje daje samo sebi 
odgovor,” je rekel Wallace. — 
“Zdaj je treba samo počakati, 
da vidimo, kaj bo.”

Deloma oblačno 
Ije toplo.

in še nada-

LONDON, 17. jul. — Velika 
večina evropskih narodov upa 
in prosi Boga, da bi Zed. države 
ne uporabile atomske bombe v 
Koreji tudi v primeru, če bi bil 
njih položaj tam nevzdržen in 
bi se morale umakniti iz deže­
le.

Iz mnenja, ki vlada v prestol­
nicah zapadne Evrope, je raz­
vidno, da bi nobena stvar ne po­
vzročila tako hitro, da ljudstva 
Evrope umaknejo svojo podpo­
ro intervenciji Združenih naro­
dov v Koreji, kakor to, če bi 
Zed. države vrgle na Korejo 
atomsko bombo.

Opozicija ali nasprotovanje 
atomski bombi, temelji na sle­
dečih osnovah:

1. Ogromna odvratnost proti 
uporabi atomske bombe zlasti 
na malo deželo, ki nima nika- 
kih koncentriranih vojaških 
baz in kjer bi bili nedolžni civi­
listi glavne žrtve.

2. Strah, da bi uporaba atom­

ske bombe naredila tretjo sve­
tovno vojno neizogibno, in to 
morda že v nekaj urah; tretja 
svetovna vojna bi pa bila atom­
ska vojna, v kateri bi bila Ev­
ropa poglavitna tarča napadov.

Vladni uradniki in visoki ofi­
cirji imajo seveda glede atom­
ske bombe svoje lastne nazore, 
vendar se more tozadevno na- 
ziranje ljudstva izraziti v sle­
dečem nasvetu:

“Prihranite svojo atomsko 
bombo izključno za Sovjetsko 
zvezo!”

Kongresnik Brien Mahon, ki 
je predsednik odbora za atom­
sko energijo, je izjavil: “Atom­
ska bomba je v prvi vrsti orožje 
napada na ižvor moči in sile. 
Izviri sile Severne Koreje pa ni­
so v Severni Koreji. Tam ni­
majo nikakih tovarn za izdelo­
vanje tankov, ki jih imajo da­
nes severnokorejki komunisti 
na razpolago.”

Tri na dan
Tistega Ivana Boštjančiča ba 

jje ni zadnje čase več videti na 
krajih, kjer žejne napoje, razka­
čene potolažijo, prepirljive pa 
razdražijo.

* * *

Ga ni od takrat, kar sta ga 
prišla iskat v tak kraj dva od 
“OZNE” in ga odpeljala s seboj. 
Kje ga Ivan zdaj diha, pa ne ve­
mo.

JVTe
škandale, zato mu je “Česni ga1 Danica Vrtačnikova. Vozila sta 
po čebuli” določil osebno stražo j otroke tja in nazaj Mr. J. Grdi 
dveh zanesljivih. na in Rev. J. Godina.

enda jim je delal prevelike

Iz raznih naselbin
CHICAGO, 111. — V nedeljo 

23. julija priredi fara sv. Štefa­
na piknik na Kegls Grove, Wil­
low Springs. Ta dan pokažimo 
vsi Slovenci od blizu in daleč, 
da se zanimamo za svojo faro. 
Pripravljene so lepe nagrade, 
izvrstna godba in razna okrep­
čila, da vam ne bo žal, če se bo­
ste udeležili. — Za Ligo so da­
rovali: po $5.00: Agnes Rom; po 
$2.00: John Turner, Frank Ko­
šak, John Sever in Jennie Koš- 
nik; po $1.00: Frank Žumer, Ed­
dy Mrlak. Naj lepša hvala in 
Bog povrni vsem darovalcem. 
John Mlakar, zastopnik.

JOHNSTOWN, Pa. — Dne 4. 
julija je umrla Apolonia Lin- 
dich, stara 81 let, vdova, rojena 
v Sloveniji. Zapušča štiri sino­
ve, tri poročene hčere, 12 vnu­
kov in 7 pravnukov.

CLIFF MINE, Pa. — Dne 6. 
jul. je umrl Simon Richtar, star 
61 let, doma iz Hotavelj, Go­
renjsko, v Ameriki 44 let. Tu­
kaj zapušča ženo, pet pastorkov 
in štiri nečake, v starem kraju 
pa dve sestri.

---------o---------
Slovenska pisarna

6116 Glass Ave., Cleveland, O.
Telefon: EX 1-9717

V zadnjih dneh so prišli v USA 
sledeči begunci: Jugovič Marija, 
Krive Martin (k Rev. Železni­
karju v La Salle, 111.), Novak 
Alojzij (v Lemont, 111.), Sche- 
stopalova Emilija in sin Aleksij 
(v Washington, D. C.), Janežič 
Borut in Klavdija, Kopun Aloj­
zij z družino in Pavetti Evgen 
z družino.

Počitniški razred novonase- 
1 jenskih otrok iz okolice sv. Vi­
da je napravil včeraj celodne­
vni šolski zlet. Iz naklonjenosti 
sta dala Mr. in Mrs. E. Kovač na 
razpolago obširen senčnat vrt 
svojega doma na 17820 Notting­
ham Rd. Naj večje veselje je bi­
lo otrokom kopanje v velikem 
bazenu. Izvedli so tudi lep pro­
gram pesmi in deklamacij. Nad­
zorstvo je imela učiteljica ga.

Mac Arthur obeta 
zmago "čim prej ko 
bo mogoče"
Treba bo zalog in nadčloveš­

kih naporov, toda storjeno 
bo vse, da bo pognan so­
vražnik nazaj, odkoder je 
prišel.
Tokio. — General MacArthur 

je izjavil, da bodo čete Združe­
nih narodov v “najkrajšem ča­
su pognale komunisične zavoje­
valce nazaj na 38. paralelo.” 

MacArthur je rekel, da pri­
hajajo vojne potrebščine, orož­
je, strelivo in oprema z vzorno 
naglico na bojno fronto. Z zelo; 
iaskavimi besedami je pohvalil 
organizacijo zalaganja fronte, 
d je noč in dan neutrudljivo na 
delu.

Dalje je poveljnik bojnih sil 
Zdr. narodov naglasil dejstvo, 
da so komunisti Severne Kore­
je pričeli to vojno z invazijo 
Južne Koreje, čeprav zdaj to' 
dosledno zanikujejo.

‘Trdno smo prepričani, da bo­
do dosedanji sovražnikovi uspe­
hi, ki dokazujejo nad vsak 
dvom, da so se dobro pripravili 
za to agresivnost z nakupičen- 
jem vojnih zalog v času, ko so 
naše sile gradile mir, samo za­
časni.”

General je dalje dejal, da je 
storjeno vse, kar se da storiti, 
da se ustvari položaj, ko bo mo-

Zahteva po racioniranju
v •
živil

Washington. — Kongres­
nik Arthur G. Klein, demo­
krat iz New Yorka, je 16. ju­
lija zahteval preiskavo navi­
janja živilskih cen in profi­
liranja ter izjavit, da peka­
rije in mlekarne “brezvest­
no izžemajo konzumente.” 

“Cene mesu grozijo spre­
meniti Ameriko v deželo 
vegetarijancev in uničiti ži­
vinorejske države,” je re­
kel kongresnik.

“To, kar se dogaja s cena­
mi kave, je grešno in mora­
lo bi biti tudi kriminalno.” 

Dejal je, da bo zahteval 
strogo preiskavo navijanja 
živilskih cen, in avtoriteto 
predsedniku, da uvede ra- 
cioniranje živil.

----------o---------

Sedem članov družine 
ubitih v prometni 
nesreči v N. Carolini

Goldsboro, N. C. — Tukaj se 
štirje družinski člani priprav­
ljajo, da pokopljejo svojo ma­
ter in šest bratov in sestra, ki 
so bili ubiti v prometni nesre­
či v soboto. Vseh sedmero je 
bilo ubitih, ko so bili vrženi iž 
priklopnega voza za avtomobi­
lom, ko se je v njihovo vozilo z 
vso silo zaletel nek pijani avto­
mobilist, ki so ga že zaprli pod 
obtožbo uboja.

Ubiti so bili — 48 let stara

Kričeče razmere v Titovi deželi "novega reda’
Tega, kar bomo spodaj navedli, ni objavil morda kak 

reakcionaren “klerofašistični list,” temveč sam “Slovenski 
Poročevalec” v Ljubljani, ki poroča:

“V kmečki delovni zadrugi Sostro, krajevni ljudski od­
bor Dobrunje, se že dalje časa pojavljajo tolikšne nepravil­
nosti, da je že skrajni čas, da se jim napravi konec. Vsi vemo, 
da je za sajenje krompirja že skrajni čas, le predsedniku za­
druge Juvanu je to deveta briga. Tako so v soboto 6. maja 
1950 zadružniki zaključili saditev krompirja na njivi ob 4. 
uri popoldne. Z nadaljnim delom so na predlog predsednika 
prenehali, čeprav so imeli narezan krompir in že raztrošen 
gnoj na neki drugi njivi. Sami zadružniki, med njimi več 
žena je zahtevalo, da se ? delom nadaljuje, vendar predsed­
nik tega ni pustil. Če bi pa hotel kateri zadružnik brez pred­
sednikovega dovoljenja na delo, bi mu predsednikova mati 
Juvan Ana in brigadirka Dežman Marija zagrozile, da mu 
ne bodo pisali delovnih dni.. Za razpored na dnevno delo po­
šilja predsednik Juvan okrog 9. ure dopoldne otroke, ki ob­
veščajo zadružnike, do takrat pa čakajo zadružniki doma. — 
Z zadružnimi konji ravna predsednik naravnost zverinsko. 
Pred par dnevi je s kopačo pretepal konja in mu zadal 3 ra­
ne, od teh eno veliko 20 centimetrov.

Zadružno skladišče in blagajno upravlja predsednik brez 
vsake kontrole in prav tako tudi vse molzne kravk. Radio, 
ki ga je zadruga dobila od kraja, je pri njegovih starših v 
spalnici. V porog zadrugi predsednikov oče celo med me­
sečno sejo navija radio v svojem stanovanju in se norčuje iz 
zadružnikov.”

Ameriški častnik opisuje strahote vojne 
in divjaške napade severnokorejskih borcev
Njihova trupla se kupičijo pred ameriškimi stroj­

nicami kakor drva, toda napadalci drvijo z no­
ži in granatami v rokah naprej in naprej.

Kakšne vrste vojna divja v 
Koreji, bo razvidno iz sledeče­
ga opisa, ki ga je podal poroče­
valcu Robertu C. Millerju na 
fronti poročnik A. Dianda iz 
Marquette, Mich., ki mu je po­
vedal:

“Eden naših strojničarjev — 
(strelcev s strojnico) je moral 

'vsekakor pobiti 250 komunistov 
v petnajstih minutah. Pred nje­
govimi strojnicami so se njiho­
va trupla kupičila ko drva.” 

Poročnik Dianda je povelje­
val na frontni črti ob reki Kum 
tekom nedeljskih bojev, v ka­
terih se je tisoče divjaško rjo-

prihrumeli prav v naše položaje. 
Čim so izčistili en položaj, so 
planili na drugega. Ko so izči­
stili kakih 300 jardov ozemlja, 
je prišel glavni napad. Sovraž­
niki so se pričeli vsipati iz goz­
da onkraj reke v skupinah, ki 
so štele približno po 70 mož. — 
Rjoveč ‘banzaj, banzaj!’, so dr­
li naravnost proti nam.

“Vsi so bili oblečeni v dobre 
uniforme in vsak petdeseti mož 
je bil oborožen z avtomatičnim 
orožjem. Poizkusili so vdreti 
skozi vrzel, ki so jo naredili v 
naši obrambni črti, toda mi smo 
jih pričakovali. Pozdravili smo

večih severnih ■ Korejcev vrglo jih s topovi in težkimi možnar-
v samomorilne napade na ame­
riške položaje.

“Mi smo bili zakopani v svo­
jih položajih” je nadaljeval po­
ročnik, “ko se je v nedeljo zju­
traj ob pol štirih iznenada ogla­
sila severnokorejska artilerija. 
Prvi napad so izvedli takoj za 
svojim zastornim ognjem. Prva 
skupina sovražnikov je bila ob­
orožena samo z noži in ročnimi 
granatami. Preplavali so reko, 
zamrgoleli po obrežju, nato pa

ji ter jih razstrelili v kose.” 
Poročnik Dianda je izjavil, da 

sovražnikov niso samo zadržali, 
temveč so jih ob desetih dopol­
dne prisilili k umiku. Nato pa 
so se vdala krila ameriške ob­
rambne črte in Amerikanci so 
se morali umekniti. “Tedaj je 
sovražnik prevalil naš frontni 
lazaret (obvezovališče ranjen­
cev) ter pomoril vse naše ran­
jence,” je zaključil poročnik Di­
anda svoje pripovedovanje.

Razne drobne novice 
iz Clevelanda in 

te okolice
Klub Krka—

Nocoj ima klub Krka važno 
izredno sejo v navadnih prosto­
rih. Pogovoriti se je treba, da 
iz važnega vzroka prestavimo 
klubov piknik.

Popravek—
Pokojni Valentin Vidmar za­

pušča soprogo Mary roj. Di­
meč in ne Kroen kot je bilo 
zadnjič poročano.

Prijazen obisk—
Včeraj nas je v spremstvu 

prevzv. škofa dr. Gregorij Rož­
mana obiskal Rev. Alojzij Žit­
ko, bivši župnik v Tržiču na 
Gorenjskem, ki sedaj službuje 
v Santa Rosa, Cal. Rev. Žitko je 
prišel na zlato mašo Rev. Anton 
Mer kuna v Barbertonu, zadnjo 
nedeljo.

Važna seja—
Nocoj ob osmih ima društvo 

Sv. Neže št. 139 CKO važno se­
jo v navadnih prostorih. Čla­
nice so prošene, da se udeleže.

Direktorska seja—
Ob osmih nocoj bo redna se­

ja direktorija Amer. Jugoslav 
Centra. Na dnevnem redu bo­
do zelo važne zadeve in so čla­
ni direktorija vabljeni, da se go­
tovo udeležite.

Novi grobovi
Sophie Kajganich

Včernaj zjutraj je umrla v 
Lutheran bolnišnici Sophie Kaj­
ganich, stanujoča na 1415 E. 39. 
St. Pokojna zapušča sinova Mi­
loša in Nicka. Bila je rojena v 
Pittsburghu in stara 45 let. Po­
greb ima v oskrbi Golubov po­
grebni zavod.

.Hedwig Janša
V torek je umrla v Polyclinic 

bolnici Hedwig (Pat) Janša iz 
1217 E. 71. St. Bila je stara 32 
let in rojena v Clevelandu. Spa­
dala je k društvom Kristusa 
Kralja št. 226 in Clairwoods, št. 
40 SDZ. Zapušča moža Wil- 
liama, dvoje otrok, Donna Ma­
rie in Williama, brata Franka 
in Williama Kern, in dvoje se­
stra, Frances Jakomin in Jose­
phine Trunk. Pogreb bo v pe­
tek zjutraj ob 9 iz Zakrajške ve­
ga pogrebnega zavoda v cerkev 
sv. Frančiška ob 9:30 in od tam 
na Kalvarijo.

ogoče zapoditi vpadnike nazaj,iMrs. Thelma Newson Wads- 
odkoder so prišli. “Za vse to pa worth in šest njenih izmed de- 
bodo potrebne ladje, tovorni set otrok. Njen mož, I. Wads- 
avti, letala in nadčloveško pri­
zadevanje, toda v najkrajšem 
času bomo izvršili to svojo dol­
žnost.”

Holandski rušilec na 
potu v Korejo

Haag. — Dne 7. julija je od­
plula iz indoneških voda holand­
ska vojna ladja, ki je bila po­
slana v Korejo, da pomaga Zdr. 
narodom ustaviti invazijo Južne 
Koreje.

Smrtne obsodbe 
na Češkem

Praga. — Trije Čehi so bili ob­
sojeni na smrt, dva v dosmrtno 
ječo, 26 pa v zapor od enega do 
30 let. Vsi omenjeni so bili ob- 

1 toženi veleizdaje in špijonaže.

worth, star 50 let, je bil nevar­
no ranjen.

NAJNOVEJŠEVESTI
TOKIO, sreda. 19. julija. — V 

Koreji sta se danes izkrcali 
dve diviziji ameriškega voja­
štva. Izkrcanje se je izvršilo 
ob južni obah z morja, odko­
der je prišlo vojaštvo na breg 
z barkami in prevoznimi čol­
ni. Čete so stopile na obalo 
ob sedmih zjutraj 60 milj juž- 
novzhodno od velikega in 
važnega pristanišča Pusana.— 
Že včeraj je bilo poročano, 
da je bila v Koreji dosežena 
točka, ki pomeni konec umi­
kanja ameriških cet, ki bodo
zdaj prešle v. ofenzivo,

ČASNIKAR WILSON OPISUJE SVOJE DOŽIVLJAJE 
IN RAZMERE V GLAVNEM MESTU JUGOSLAVIJE
Na ulicah so neverjetno razcapani ljudje in sključene ter 

bosonoge stare ženice, dočim živi Tito kot milijonar v 
treh hišah in mu je na razpolago nešteto avtomobilov.

Časnikar Earl Wilson poroča bogatini, in takoj se je pojavil
v clevelandskem dnevniku The 
News iz Beograda sledeče: 

BEOGRAD. — Pravkar sem 
dospel v Titovo komunistično, 
toda Sovjetski zvezi sovražno 
■deželo, kjer velja geslo “Svobo­
do narodu”, katere svobode pa 
zame ni bilo, ko so me nemudo­
ma aretirali.

Mlad policist z rdečo zvezdo 
na čepici me je odvedel v ječo, 
v kateri je mrgolelo bolha, ker 
sem hotel posneti nekaj foto­
grafij, za kar sem imel tudi do­
voljenje.

Na glavni ulici Beograda bo­
ste videli vsepovsod rdečo zvez- 
ido in Titovo sliko. Videl sem 
ljudi, ki so bili tako razcapani, 
da bi se zdeli potepuhi newyor- 
škega Bowery-a napram njim

policist, ko sem hotel fotografi­
rati skupino neverjetno razca­
panih otrok, podečih se po Uli­
ci maršala Tita.

Kako je v komunistični deže­
li? Takole ... pa nikar ne misli­
te, da govorim s predsodki:
Na ulicah stare, sključene, bo­

sopete ženske. . . vsepovsod taj­
na policija. . . 48-urno delo na 
teden, šest dni v tednu. . . vi­
soke cene ($6 ali $7 eno kosilo)

Poizvedovalni količek
Rad bi izvedel za naslov mo­

jega brata Adolfa Šraj. Če je 
komu znan njegov naslov, ali če 
morda sam čita te vrstice, je 
prošen, da sporoči na naslov: 
Josip Šraj, R. F. D. 1, Rome, O.

Peter Sigur, doma iz Gvqz- 
dansko v Bosanski Krajini, srez 
Dvor, ki je odšel od doma v ma­
ju 1945, baje v Italijo, naj se 
zglasi na naslov svoje matere: 
Ma»y čubra, 837 E. 139 St., Cle­
veland 10, Ohio, U. S. A.

videl čiste, zdravo izgledajoče 
mlade komuniste, ki obožujejo 
Tita in mislijo, da je zdaj vse 
dobro, ko je prelomil s Stali­
nom.

Takšno je torej Titovo mesto 
z obilico razcapancev, dočim ži­
vi Tito kot milijonar v treh hi- 

. surovo maslo, ki je predrago šah in ima na razpolago nešte-
da bi si ga mogli privoščiti de­
lavci. . . natakarji v “zašpeha- 
nih” suknjičih in z neobritim 
strniščem na obrazu. . . razca- 
panost, otopelost. . . vse to pod 
maršalom Titom in komunistio- 
no rdečo zvezdo.

Na drugi strani pa sem tudi

to avtomobilov.
Ob vsakem 15. ali 20. telegraf­

skem drogu ob železnici sem vi­
del stati po enega ali dva voja- 
ka-stražarja. Ali ščitita Tita, ki 
se je peljal po tej progi na po­
čitnice? Ali pazita na rusko 
sabotažo? Kdo ve?
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MATIJA ŠKERBEC:

Infiltracija!
Tudi o tem je povedal g. Cvetic pred senatnim odbo­

rom, kako povsod tudi v Združenih državah skušajo komu­
nisti infiltrirati razne organizacije. Ta infiltracija se vrši 
na sledeči način: V organizacijo, ki jo hočejo dobiti komu­
nisti v svoje roke ali ki jo hočejo izrabiti za svoje namene, 
se najprej urinejo komunistični agentje. Ti se v tej organi­
zaciji tesno povežejo med seboj in delajo na navodilih osred­
njega komunističnega vodstva. Predvsem skušajo najprej 
spraviti ali komuniste ali pa njim udane ljudi na vodilna 
mesta, v odbore v organizaciji. Članstvo se polagoma, sko- 
ro nevidno prekvaša s komunističnimi načeji, organizacija 
prehaja polagoma čisto v komunistični tok. Ko je že veči­
na članstva dobro preparirana in je vsa organizacija že 
trdno v rokah komunistov, potem pa “ostanke,” ki še niso 
postali komunisti ali ki nočejo postati komunistično orodje, 
“likvidirajo,” kakor se je izrazil vodilni komunist iz Jugo­
slavije napram Cvetiču. Ta “likvidacija” se izvrši na več 
načinov. Pri članstvu te osebe tako oblatijo, da postanejo 
nemogoči, da se končno umaknejo iz organizacije, ki jo pre­
puste popolnoma v roke komunistov. Kjer imajo pa za to 
možnost, se pa ta “likvidacija” izvrši na ta način, da krat- 
komalo pobijejo vse, ki so jim na poti.

Ko sem bil v ječi skupaj s komunističnimi veljaki v 
Beogradu, so mi ti priznali, da so v Sloveniji že infiltrirali 
leta 1932 vse razne organizacije. Povedali so mi, da imajo 
prav povsod v teh organizacijah organizirane svoje agente.

Predvsem so infiltrirali nekdanjega kraljevega “Soko­
la.” Kralj Aleksander je razpustil vse katoliške mladinske 
organizacije in tudi prosvetna društva. Telesna vzgoja mla­
dine in ves sport se je smel tako vršiti le v sokolski organi­
zaciji.

Vse to je bilo kakor voda na mlin komunistični propa­
gandi. Katoličani nismo smeli imeti več mladinskih in pro­
svetnih organizacij in ne tako več vzgajat mladine proti ko­
munizmu. Sokola so pa komunisti tajno in.polagoma skoro 
popolnoma infiltrirali, kar sem jasno opazil v Kranju in se je 
ob nastopu komunistične revolucije v Sloveniji z vso jas­
nostjo odkrilo. V sokolski organizaciji so komunisti zelo 
uspešno in tajno pod “kraljevim varstvom” in pod uradno 
firmo lepo delovali. Večina članstva sokolske organizacije 
je šla na to v “osvobodilno fronto!”

Skoro popolnoma so infiltrirali komunisti socialistične 
organizacije! Ostalo je le malo socialistov, ki so bili proti 
komunistični osvobodilni fronti.

Infiltrirali so krščansko delavsko organizacijo “Jugo­
slovansko strokovno zvezo.” Dolga leta že prej se je v tej 
organizaciji vršila borba med katoliško mislečimi pristaši 
papeževih Socialnih okrožnic in med krščanskimi socialisti, 
ki so odklanjali papeževo socialno okrožnico Quadragesimo 
anno in so kljub jasnim navodilom sv. očeta še naprej stali 
na stališču, da je mogoče spraviti v sklad katoliška načela 
s socialističnim družabnim redom. Polagoma so od vodstva 
pri tej organizaciji izrinili vse, ki so stali strogo na stališču 
papeževih socialnih okrožnic, skoro nevidno so po svojih po­
močnikih dobili komunisti kontrolo nad to organizacijo, ki 
je končno med okupacijo prešla popolnoma — pod koman­
do komunizma! Članstvo Jugoslovanske strokovne zveze 
je prešlo z razvito zastavo v komunistično Osvobodilno 
fronto! Nekateri glavni voditelji Jugoslovanske strokov­
ne zveze so se kmalu razkrinkali kot pravi komunisti kot 
n. pr. sedanji minister za uničevanje slovenskih gozdov To­
ne Fajfar, prej stavec v Kranju, dr. Brecelj in drugi;

Z infiltracijo nekako sporedno se komunistična taktika 
poslužuje razkrojevalnega dela med antikomunisti in onimi 
organizacijami, ki jih ne upajo dobiti v svoje roke. S svojo 
propagando, s tajnim prišepetavaftjem, potom svojih agen­
tov v antikomunistični organizaciji, znajo povzročati pre­
pire, prazne debate, nezaupanje do vodstva, nezadovoljnost 
in tako ustvarjajo v dotični organizaciji take razmere in 
razkrojenost, da onemogočijo vsako redno in načrtno delo.

Vse to smo jasno opazovali v delavskih centrih Slove­
nije, kakor v Kranju, na Jesenicah, v Devici Mariji v Polju 
ni drugod. Komunisti so vedeli, da n. pr. katoliških pro­
svetnih društev ne bodo mogli prevzeti v svojo oblast, pa so 
skušali v njih po svojih “koristnih budalih” posebno po kr­
ščanskih socialistih onemogočiti redno delo. Včasi je bilo 
v naših katoliških društvih lepo bratsko razmerje, pod vpli­
vom komunistične infiltracije in propagande pa so se poja­
vil razni prepiri po prosvetnih društvih. V Kranju so kršč. so­
cialisti ustvarili naravnost neznosne razmere, neprestane de­
bate brez konca in kraja, tako da je bilo zelo ovirano vsako 
delo. Ko ni bilo mogoče več drugače, smo razdirače vrgli 
iz hiše ven, pa je nastal mir.

Skoro popolnoma so komunisti infiltrirali akedemsko 
društvo “Zarja,” ki je bilo društvo za katoliške visokošolce 
in je imelo svojega duhovnega voditelja, ki pa je bil slep in 
gluh za vsa svarila in je ščitil največje komuniste v tej or­
ganizaciji, da so mirno vršili svojo infiltracijo in razkroj 
med katoliškimi visokošolci.

(Dalje sledi.)

Vsi za enega, eden za vse
P. Bernard Ambrožič

O, ta blažena North Carolina! 
Ali pa, če hočete, ta nesrečna 
North Carolina! Magari tudi 
samo — presneta North Caroli­
na!

Pretekle dni sem si jo oseb­
no ogledal, seveda ne cele. Le 
tisti del, ki naj bi prišel v po­
štev za naseljevanje naših no­
vih Amerikancev. In se mi zdi 
ta reč dovolj zanimiva, da vza­
mem pero v svojo desno roko 
— in tako dalje, če za drugega 
ne bo to tipkanje, naj bo pa za 
zamašek. Vročina je, za uredni­
ke časi kislih kumaric, za bral­
ce pa menda tudi. Sicer Kore­
ja obeta dosti mašila za prazne 
kolone časopisov, pa vendar 
utegne biti še prostora za North 
Caroline, ki se do najnovejšega 
časa ni mislila štuliti med za­
nimivosti, ki naj pritegnejo po­
zornost slovenskih bralcev. . .

* * *
Preden se spustim v opiso­

vanje potovanja, dežele, ljudi, 
razmer — naj izrečem svoje ob­
žalovanje, da nisem vzel s seboj 
tja dol tistega Jakata iz Meni- 
šije, ki je pred par leti skočil 
za dva dni pogledat “k nam” 
na Willard, pa toliko gradiva 
nabral, da ga je eno celo leto 
premleval v svoji vsakdanji 
koloni, čie bi bil mož z mano 
v North Carolini, bi se gotovo1 
poznalo v njegovi koloni vsaj 
pol leta, če ne skozi vseh na­
slednjih 12 mesecev.

Jaz bom napravil mnogo bolj 
na kratko, saj se tudi ne drz­
nem meriti svojih peresniških 
muh z Jakatovimi. Toda če se 
bom še nekaj časa tako poču­
til kakor zdajle skoraj tik po 
povratku od tam doli, si ne 
upam obljubiti, da bi končal 
svoje tipkanje o North Carolini 
prej ko — recimo — v enem 
mesecu. Hočem reči, kake šti­
rikrat boste morali brati to reč, 
ali pa preskočiti — kakor se 
vam bo zdelo.

* * *

Da bo stvar tekla kolikor to­
liko po nekih kolesnicah, je 
morda takoj zdaj na m^stu 
vprašanje: Kdaj je pa stopila 
North Carolina v območje mo­
jega zanimanja in potem še ne­
katerih drugih Slovencev?

Pred dobrim letom se je za­
čelo. Takrat je bilo že jasno 
videti, da vsi begunci, ki želijo 
priti v Ameriko, ne bodo niko­
li dočakali dovolj slovenskih 
botrov ali sponzorjev. Prema­
lo je prostora za vse v sloven­
sko - ameriških hišah. No in tu­
di v slovensko - ameriških sr­
cih.

(Na gornjo opazko bo ta ali 
oni sponzor, ki ni imel posebno 
dobre skušnje s svojim begun­
cem ali svojimi begunci, vsaj v 
mislih napravil primeren ko­
mentar. Prav! Vsakemu svo­
je!)

* * *
Z eno besedo, treba je bilo is­

kati sponzorjev za večje števi­
lo naših beguncev, ki so želeli 
priti v Ameriko, med nesloven­
skimi Amerikanci. Tudi druge 
narodnost* so tako ravnale. Lit- 
vinci so na primer spravili v 
Ameriko že "20,000 svojih be­
guncev, pa nikakor ne m°d sa­
me ameriške Litvince. Mnogi 
od teh tisočev so se nastanili 
med Amerikanci, ki ne znajo 
besede litvinskega jezika.

Ko se je ta potreba pokazala, 
je bilo treba seveda iskati mož­
nosti, kako predstaviti Sloven­
ce amerikanskim sponzorjem, 
ki še danes po večini le malo 
vedo o Slovencih, ali jih pa za­
menjavajo s Slovaki, Hrvati, 
Srbi in kdo ve s kom še. Če jim 
pa pride v usta beseda Yugo­
slav, se pa utegne skrivati pod 
tem imenom kakršenkoli Bal­
kanec, pa naj bo Albanec ali pa 
Madžar. Če je pa doma slučaj­
no iz Ribnice, pa tudi nikogar 
ne moti.

* * *

Na neki konferenci sem po­

slušal duhovnika, ki je vabil 
navzoče, naj se začno zanimati 
za — North Carolino. Kar pri­
znam, da sem jaz takrat pri­
bližno toliko vedel o North Ca­
rolini, kot je oni duhovnik ve­
del o Dobrovi pri Ljubljani. 
Poslušal sem in poslušal, pa 
sem si zapomnil eno reč: — V 
North Carolini je baje jako do­
sti prostora za begunce, poseb­
no za katoliške begunce, pa vr­
hu tega za begunce, ki hočejo 
iti na kmete in obdelovati zem­
ljo. Res je, v North Carolini 
bodo v prvi vrsti pridelovali 
tobak, pa naj se nihče ne ustra­
ši, zakaj kdor zna ravnati z zem­
ljo za druge* pridelke, se bo hi­
tro navadil tudi tobačnega pri­
delovanja.

North Carolina, je pravil oni 
duhovnik, je kot poljedelska 
dežela še precej nova, ima vsa­
kovrstne možnosti, begunci, ki 
bi prišli tja doli, utegnejo po­
stati pravi pionirji za gospodar­
ski razvoj v tej državi, vrhu te­
ga ji bodo lahko prinesli popol­
noma nov kulturni razvoj, zla­
sti pa North Carolina kliče po 
katoličanih, ki jih ima sedaj 
samo 16,000 in eno samo škofi­
jo, čeprav je dolga nič manj kot 
600 milj, široka pa kvečjemu 
polovico manj.

Takih in podobnih zanimivo­
sti je oni duhovnik povedal dol­
go vrsto in smo ga res z lahkoto 
in zanimanjem poslušali.

* * *
Tisti duhovnik je bil Rev. Fr. 

J. Howard, župnik v Whiteville, 
North Carolina. Samo kakih 
50 slovenskih duš je na svetu, 
ki jim je danes to ime že tako 
znano, kot jim je bilo pred leti 
znano na primer ime župnik 
Klopčič, ali svetnik Merkun ali 
kaplan Vovk. Kakor jim je 
znano ime, tako jim je znan tu­
di obraz in celo srce Rev. Ho- 
warda.

Tiste čase je bilo vse to seve­
da še v samih oblakih. Ko sem 
jaz po konferenci ujel Rev. Ho- 
warda za osebni razgovor, je 
bilo celo meni še precej časa 
vse v oblakih. Gospod je hitel 
govoriti, kar bruhal je z bese­
dami na dan. Ko sem ga sku­
šal ustavljati, da bi mi poedi- 
ne stvari bolj na drobno raz­
ložil, je postal kar nestrpen in 
je dejal, da bom to že vse sam 
videl, samo dol naj pridem, 
glavno je, da mu pošljem lepo 
število beguncev, ki bodo osta­
li v njegovi fari in se oprijeli 
zemlje z vsemi štirimi, z vsem 
srcem pa pripomogli North Ca­
rolini do tega, da postane sča­
soma katoliška cležela.

Ko sem mu hotel povedati, 
kdo smo Slovenci, je dejal, da 
mu je čisto vseeno, kdo smo, 
samo da smo pošteni katoliški 
ljudje, pa naj se vzamemo od 
jadranskega ali baltiškega mor­
ja. . .

* * =
Kdo je ta Rev. Frank J. Ho­

ward? šele zdaj res lahko ne­
kaj povem o njem, ko sem bil 
doli in pod njegovo streho in 
križal ž njim skozi tri dni pro­
strano ravan južno - vzhodne 
North Caroline, ki je vsa v nje­
govi fari. Naj hitro povem, da 
fara Rev. Howarda, pod naslo­
vom Cerkev Srca Jezusovega v 
Whiteville, meri nič manj kot 
3000 kvadratnih milj. če se 
prav spominjam, smo se nekdaj 
učili, da je vsa Kranjska, kot je 
bila pod Francom Jožefom, me­
rila 10,000 kvadratnih kilomet­
rov. Ker je pa kvadratna mi­
lja mnogo večja kot kvadratni 
kilometer, nam to primerjanje 
da nekoliko pojma, kako veli­
ka je fara Rev. Howarda.

K temu naj brž povem še to: 
Na vsem tem ozemlju se ni bra­
la nobena sveta maša, dokler ni 
nastopil tod svojega misijon­
skega delovanja Rev. Howard, 
ki je imel leta 1936 svojo novo 
mašo kot 40 leten mladenič — 
saj je danes mož bolj bel kot

siv. Sicer je stala že na ome­
njenem ozemlju ena katoliška 
cerkev, Sv. Elizabeta v vasici 
Delco, toda ob novi maši Rev. 
Howarda je bila že opuščena.. 
Postavili so jo bili Madžari 
menda hitro po prvi svetovni 
vojni, toda pozneje so se izselili 
in ostala je prazna.

* H« *
Rev. Howard je torej brž po 

novi maši postal župnik vsega 
tega ozemlja in je še danes. Me­
stece Whiteville si je zamislil 
kot središče svojega apostolst- 
va in z naberačenim denarjem, 
ki ga ni zbral v North Carolini, 
je postavil majčkeno cerkvico 
in jo posvetil Srcu Jezusovemu. 
Sam se je nastanil v zakristiji 
in dolgo vrsto let od tam misi- 
jonaril vse vprek, kamor ga je 
zanesla njegova apostolska go­
rečnost. Prav te dni mi je po­
vedal, da je bil dostikrat vesel, 
če je imel ob nedeljah šest lju­
di pri sv. maši, ob delavnikih 
seveda še sanjati ni smel o tem, 
da bi se kdo približal.

To nedeljo, ko sem bil jaz do­
li, je pa bila cerkev polna pri 
zadnji maši, pri prvi pa tudi 
precej čez polovico. Pa naj po­
vem, da “polna cerkev” pomeni 
tam doli kakih sto ljudi, katerih 
polovica je ostala po prvi maši 
še za drugo \— in to so bili be­
gunci, večinoma Slovenci.

* * *
Iz tega se lahko razvidi, za­

kaj si je Rev. Howard tako že­
lel beguncev na svoje ozemlje. 
Brez njih ni mogel upati, da bi 
kdaj videl pred seboj polno 
cerkev. . . In kateri župnik si 
ne želi, da bi vsaj tu pa tam do­
živel tako srečo? Pa nikar ta­
koj ne mislite, da Rev. Howard 
računa obenem s polno cerkvijo 
tudi na “dobro kolekto”, zakaj 
mož dobro pozna razmere, v ka­
terih begunci žive tam doli v 
začetku. Zato ne pričakuje od 
njih “kolekte” v cerkvi, vsaj ne 
v dolarjih. Pač pa je prav se­
daj, ko jaz tole tipkam, Rev. 
Howard na “kolektaiiju” nekje 
na srednjem zapadu, kjer bera­
či denar okoli bogatih katoliča­
nov za svojo faro, pa obenem 
tudi za — svoje begunce.

Toliko za danes, od tu naprej 
pa — dalje'prihodnjič.

Novice iz New Yorka
New York, N. Y. — Živahni 

mesec je mimo. To-le pismo bi 
že zdavnaj moralo biti na' me­
stu, pa nas zdeluje vročina, da 
teče od nas in v ustih se ne­
prestano dela Sahara. . . Kje naj 
potem še roke migajo in pišejo 
v “Ameriško Domovino” . . In 
pomislite: najhujše je to, ker se 
termometer suče okrog 85 do 90, 
do 95 stopinj pa kar noče priti. 
Boste rekli, če smo neumni tu v 
New Yorku, da si želimo še več. 
Nismo neumni, prav smart smo: 
pri 95 stopinjan se menda tu 
sme piti pivo, kolikor se more. 
Ne vem, ali ga kar brezplačno 
dele po cestah. Še nisem pro­
drl, ubogi “greenhorn” v vse 
tajne velemesta in njegove 
uprave. Počasi pa vse pride. 
Dejstvo je samo, da težko ča­
kam 95 stopinj . .

Celo vrsto stvari smo imeli v 
jumji Newyoreani. Najprej je 
bil menda izlet, društva KSKJ 
Sv. Ane. V Greymoor na božjo 
pot. Torej božja pot. Res je 
bila, smo molili, '"peli že na poti 
tja v avtobusih, obiskali vse ka­
pelice in znamenja itd. Pa se­
veda smo tudi picnicali. Kaj pa 
hočeš: prazen Žakelj ne stoji
pokonci in pust obraz venomer 
tudi ni dobra stvar. Res, kar 
lepo in prijetno je bilo v vseh 
ozirih. Bil je z nami tudi naš 
kaplan p. Fortunat, ki je bil tu­
di zadovoljen.

Kar takoj naslednjo nedeljo 
(25. junija) gmo imeli pa v far­
ni dvorani spet farno priredi­
tev. Pripravljena bolj na hitro 
roko, pa je vendar še kar nekam 
uspela. Igrali so igro “Tri se­
stre’, ki jo je napisal J. E. Krek. 
Simpatična domača igra, ki je 
gledalce kar prijela. Kako tu­

di ne bi, ko so bile pa vse tri 
sestrice Majda, Špela in Ančka 
tako fletne. Kako potem šele 
njihovi starši, saj jabolko ne 
pade daleč od drevesa (razen če 
drevo stoji v bregu; pa naše je 
stalo na ravnem). Po igri pro­
sta zabava. Pomislite: v vroči­
ni, ki sem jo zgoraj opisal, so 
celo plesali. Seveda so od časa 
do časa posamezni plesalci iz­
ginili iz dvorane. Pravijo, da 
so hodili srajce ožemat. Kdo ve? 
— Namen prireditve, te kakor 
tudi one prve v maju, je bil: 
spet malo povezati farno skup­
nost in pa—dobiti kak groš za 
nekaj nujnih popravil pri cer­
kvi. Menda je kar obojno uspe­
lo.

Navsezadnje lahko še prva 
dva dneva julija štejemo k ju­
niju. . . 2. julija smo imeli pre­
lepo slovesnost nove maše. 
Eden lemontskih frančiškanskih 
novomašnikov, P. Inocenc Fer­
jan, jo je zapel. Lepo je bila 
pripravljena za to slovesnost 
cerkev, odrezali so se na vso 
moč pevci, ki so bili pomnoženi 
s posamezniki iz “Domovine”, pa 
male, belooblečene deklice, ki 
so g. novomašniku od vstopu v 
cerkev dale novomašniki križ in 
šopek belih cvetlic. Novomaš- 
niški slavnostni pridigar je bil 
lementski gvardijan p. Alojzij 
Medic, ki je v klenih besedah 
nagovoril novega duhovnika in 
ga na koncu prosil za novomaš- 
niški blagoslov, najprej zase, 
nato za starše in nazadnje za 
vse prisotne. G. novomašnik je 
begunec, ki je lani prišel v Ame­
riko iz Italije. Starši njegovi 
so doma. Tu sta mu starše na-

dornestovala Mr. in Mrs. Jo­
seph Škrabe, ki sta ga kot duho­
vna starša spremila po cerkvi 
do oltarja. Po slovesni peti no­
vi maši je bil v cerkveni dvora­
ni banket. Bilo je svatov okrog 
sto. Prijetna družba, ki je je 
bil g. novomašnik vesel in bil 
tudi presenečen nad toliko ude­
ležbo. Po kosilu so g. novoma­
šniku čestitali zastopniki cer­
kvenega odbora, društev KSKJ, 
pevskega in dramatskega dru­
štva “Domovina”, pa še neka­
teri njegovi prijatelji in znan­
ci. Popoldne cb treh so bile na­
to še pete litanije v cerkvi, na­
to pa spet v dvorani nadaljeva­
nje banketa, zdaj bolj domače 
s petjem.

Kaj pa v juliju? Ženska zve­
za priredi izlet drugo nedeljo, 
sicer pa vse bolj v znamenju 
privatnih izletniških podvigov 
in picnicov po bližnji in claljni 
okolici New Yorka. To seveda 
ob nedeljah. Med tednom pa 
delo, kot vedno, pa poslušanje 
vesti s Koreje in vremenskih 
poročil in napovedi. V čakanju 
95 stopinj, ko bo pivo dobilo 
besedo. . .

Vsem čitateljem lep pozdrav 
iz New Yorka, posebaj Vam, go­
spod urednik!

Miha Rekar. 
--------- o----------

Pisma iz starega kraja
Library, Pa. —Iz Trbovelj sva 

z ženo prejela dvoje pisem od 
prijateljice, kateri pošiljava v 
objavo, da bo naš narod v Ame­
riki vedel, kako ga vlečejo za 
nos tisti naši časopisi in dopis­
niki, ki trdijo, da Jugoslavija 
pod Titom napreduje. Prvo pi­
smo je bilo oddano na pošto 
28. aprila, drugo pa 2. junija. 
Prijateljičinega imena seveda 
ne morem navesti, ker bi jo s 
tem izpostavil šikaniranju od 
strani “ljudske oblasti” in mor­
da celo ječi. Prvo pismo se 
glasi:

“Ljuba prijatelja g. in ga. Z.!
Iz \elikim veseljem sepi pre­

jela Vaše cenjeno pismo. Ka­
ko sem srečna, da Vidva skrbita 
zame. Vidva sta moja rešitelja. 
Vidva me držita, da sem še na 
nogah; brez Vaju bi bila že 
omahnila kakm že toliko starih 
ljudi, ki jih dan za dne kosi 
smrt zaradi pomanjkanja. Za 
otroke se zelo brigajo, za stare 
ljudi pa nič, ker od njih nič ne 
pričakujejo. Pet let je že, od­

kar so prevzeli oblast, pa kar 
se tiče prehrane gre rakovo 
pot. Danes je že osem in dvaj­
setega, pa nismo še dobili ta me­
sec nobene hrane razen 60 dgr 
cukra. Pred veliko nočjo se je 
zbralo nekaj sto žensk in so šle 
pred sladišče, kjer so kričale, 
naj jim dajo moke, da ne bodo o 
veliki noči brez kruha. Rudar­
ji tudi niso hoteli v jamo, češ, 
dajte nam fasengo, če ne ne gre­
mo delat! Pa- so jih potolažili, 
da so šli delat, njihove ženske 
pa sc dobile drugi dan po 80 dek 
moke (na osebo). Za veliko noč 
so bili ljudje brez kruha, brez 
mesa, brez kaplje vina. V pone­
deljek pa je moralo vseeno vse 
na šiht; kdor ni šel, so mu vze­
li premog in porezali živilske 
karte. Živina je pa že tako iz­
trebljena, da tudi jamskim de­
lavcem ne morejo več dati me­
sa, privatniki pa ga že tako niso 
videli cele mesece. Kar pišete, 
da ste mi spet poslali paket do­
brot, kar verjeti ne morem, da 
sem tako srečna, da imam Vaju, 
da skrbita zame, da me ni ko­
nec od vsega hudega.”

Drugo pismo pa pravi med 
drugim:

“Včeraj sem dobila Vaš pa­
ket. Stotera Vama hvala za Va­
jino dobroto. Ne vem, če mo­
rete verjeti, koliko pomanjka­
nja je tukaj. Stari ljudje so ob­
sojeni na počasno umiranje. Jaz 
pa sem tako srečna, da imam Va­
ju, da mi ni treba umreti od la­
kote. z kakšno, hvaležnostjo se 
oziram na Vajino sliko, ki jo 
imam na steni in se pogovarjam 
z njo, ker Vaju drugače ne mo­
rem počastiti.

Tukaj je zdaj kritičen polo­
žaj. Še za april nismo dobi'.; 
ne moke ne maščobe. Zdaj je 
prišlo tako daleč, da tudi rudar­
jem nimajo kaj dati. Jeseni so 
se bahali z žemljami, zdaj pa še 
koruzne moke ni!

Pa že dva meseca. Zvečer za­
ženejo krik, jutri bodo delili ko­
ruzno moko, potem pa ženske 
vso noč prečakajo pred trgovi­
nami in ko jih ob osmih odpro, 
jim povedo, da moke ni! Meso 
je na papirju ( na kartah), ki 
pa jih rudarji ne morejo izko­
ristiti, ker ni živine za zakol. 
Čudež je samo to, kako morejo 
delacci vzdržati pri tej hrani. 
Ko pridejo iz jame jim včasih 
delijo po četrt litra vina in ko­
nec klobase, ampak je tako 
drago, da rudar riskira pol šihta 
za to, ker vino je po 150 din 
liter, tisti konec klobase pa ra­
čunajo 40 din.. Tako živimo v 
Trbovljah pet let po osvobodi­
tvi,”

Pozdrav vsem rojakom, ki se 
zanimajo za resnico o Jugosla­
viji.

J. Z.
---------o--------- -

Najlepša peč na trgu - 
ima dve pečici

Da, da kuhinjska peč ima dve 
pečici in sploh ima vse udobno­
sti, ki jih gospodinja zahteva od 
prave peči. Frigidaire elektru 
čna peč ima dve pečici, da la­
hko pečete ali kuhate v istem 
času. Tako lahko kuhate obe­
nem večjo količino jedil.

Ta peč ima famozno master- 
kontrolo, s katero avtomatično 
skuhate vse kosilo ali večerjo. 
Dalje ima trojni thermizer. Ta 
peč ima na vrhu porcelan, ki je 
za vedno, zgeraj ima svetilko, 
6-60 nov avtomatični signal in 
mnogo posebnosti, ki prihranijo 
čas in denar.

Odločite se, da boste šli takoj 
jutri k Mr. Jerry Bohincu, v 
Northest na 22530 Lake Shore 
Blvd., da vam bo to peč razka­
zal od vrha do tal. Prodajalna 
je takoj poleg’Shore gledišča. 
Ne odlajšate, ker take peči ne 
boste našli nikjer drugje.

(Advt.)
---------o---------

— Država Louisiana produci­
ra polovico vsega žvepla, ki se 
ga pridobiva v Zed. državah. 
Ležišča žvepla v tej državi so 
400 do 600 čevljev pod zemljo 
blizu Sulphur City.
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KARL MAUSER:

KAPLAN KLEMEN
ROMAN

Kakor pijan se je vzdignil in 
se poslovil.

“Ne bodite hudi, gospod ka­
plan."

Klemen je zamahnil z roko in 
ga spremil skoz vrata. Na pra­
gu sta skoraj butnila ob Preč­
nika.

Zmedel se je.
Klemen ga je potrkal po ra­

mi.
“Že dobro, Prečnik. Nič hu­

dega ni bilo.’ ’
“Saj še ne veste,” se davi 

Prečnik in strmi v Mohorja. 
“Vse vem, Prečnik, vse vem.” 
“Hudič je bil,” pogrkne Preč­

nik. “Nekaj smo iskali, pa sami 
nismo vedeli kaj.”

Klemen se smeje.
Potlej Prečnik in Mohor odi­

deta. Klemen gleda za njima,
dokler ne utoneta v temo.

*
Z globoko vdrtimi očmi se je 

Resnik ozrl okoli sebe. Bele ro­
ke so mu ležale na odeji in zde­
lo se mu je, da niso njegove. 

“Kje sem?”
Glas- je bil šibak, kakor bi ga 

odpihaval veter.
Potlej vidi usmiljenko, kako 

počasi drsi proti njemu.
“Še boli?”
Samo za spoznanje prema­

kne glavo. Ustnice so trde ka­
kor roževinaste.

Potlej pride zdravnik in ga 
prime za roko.

Kakor da nekje človek govo­
ri v šumenje vode.

“Proti pričakovanju.”
“Ste žejen?” se skloni zdrav­

nik Resniku prav do ušesa. 
Resnik spet premakne glavo. 
“Prinesite mu čaja.”
Sestra drsa kakor duh proti 

vratom.
Resnik zapre oči. V glavi je 

čudna praznina.
Sestra mu prinese čaja.
Usta so razsušena, jezik ču­

dno debel in neroden. Zdaj se 
Resniku zdi, da so tudi ustnice 
otekle.

Žhca čaja se razgubi po ustih. 
kakor voda v pesku.

Kc sestra odnese prazno sko­
delico, Resnik zabolšči v zdrav­
nika, ki nekaj piše na tablo.

Potlej se zdravnik spet sklo­
ni. •

“Nič premišljevati! Skušajte 
spati. Še je nevarno.”

Ko zdravnik zapre vrata, je 
Resnik sam v sobi. Na oknu je 
meglen dan.

Tiho je v sobici.
Resnik lovi misli. Toda vsa­

ka se zlije v neko temo. Same 
od sebe se zapro oči in Resnik 
utone v globoko spanje.

Ko seyzbudi, vidi sestro, ki se 
šepetaj e razgovarja z neznanim 
človekom.

Odprl je oči, sliši glas od da­
leč.

Zdaj se neznanec obrne in 
stopi k postelji, Resnikove oči 
globoko v lobanji se za hip za­
pro.

“Gospod Resnik, zdaj bo bolj­
še.”

“To je on,” se utrga misel v
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Resniku in pade v praznino. Ka­
kor da je nekdo s kladivom uda­
ril ob lobanjo. Resnik čuti bo­
lečino v temena.

Nato odpre oči. Roževinaste 
ustnice se zganejo, zatekli je­
zik se valja po ustih, toda be­
sede se zgube na koncu zob.

Potlej sestra in kaplan uto­
neta skozi vrata.

Na oknu je sonce. Resniko­
ve oči so pripete nanj, dokler 
ne zgine. Mrači se spočetka po­
časi, nato pride mimogrede te­
ma. Sestra prižge zasenčeno 
svetilko.

V mraku je Resnikovim očem 
boljše. Živci se umirjajo in kle­
šče v senceh popuščajo.

Od nekod tipljejo prve misli. 
Medle kakor sence.

“To je bil on.”
Misli se brez zveze kotalijo 

po lobanji.
“Sneg je bil takrat, ko je šel 

od Križnarja.”
Misel je ujela drugo.
“Plaznikovo so odpeljali.”
Potlej so se misli ustavile in 

klešče v senceh so znova stisni­
le.

S priprtimi očmi je Resnik 
skušal zbuditi spomin.

Zaman.
Drug dan je prišla žena. Za 

spoznanje je dvignil roko. Se­
dla je na stol poleg zglavja.

Čez roževinaste ustnice je 
zdrknila beseda:

“On.”
Resnikovca je vedela, koga 

misli.
“On te je rešil in pripeljal v 

bolnico.’ *
Spet je zapri oči in ustnice so 

se mu skrivile.
Nato je prišla sestra. Resni­

kovca je morala oditi.
Po ženinem odhodu je nova 

misel našla včerajšnjo.
Obesiti se je hotel.
Na okno je spet sedal mrak. 

Resnik je z belo roko potegnil 
čez razpokane ustnice.

Nato je zagorela zasenčena 
svetilka. Zaspal je, preden jo 
je sestra ugasnila.

Resnikovo stanje se je bolj­
šalo. Podložen z blazinami je 
sedel v postelji in strmel v iz­
sušene roke. Skozi voščeno kožo 
so presevale modre žile.

Misli so se ujasnile, klešče v 
senceh niso več stiskale in hro­
penje v prsih je utihnilo.

Resnik je vedel vse. Vsa pre­
teklost je prišla v sobico. Od 
otroških let do zadnjega dogod­
ka.

S štirinajstimi leti se je pri­
čelo. Delal je tu in tam, povsod 
skoraj zastonj. Nihče mu ni re­
kel dobre besede, povsod je šlo 
vse samo po mrzli pravici in 
še to ne vselej. Včasih se mu 
je zazdelo, da je zemlja, ki jo 
kop1 je, lobanja njegovega go­
spodarja. Tedaj je udarjal s 
krampom kakor ponorel. Pa so 
prisl' spet hipi, ko se mu je vse 
zazdelo neumno.
Kaj boš, razcapanec, ob debe­
lem gospodu, pred katerim krive 
hrbte inženirji in polirji? Sa­
mo žulje in nabrekle roke, pre­
tegnjen hrbet in revmatizem. 
Drugega nič.

Nenadoma je prišlo kakor ra­
zodetje: delavec je prvi. Vse, 
kar diši po kapitalu, je treba 
uničiti.

Tedaj se je Resnik prvič zra­
vnal. Nauk mu je udaril na du­
šo kakor odrešenje, 
v kapitalu je videl debelega 
podjetnika s težko zlato veriži­
co, s prstani in z lepim avto­
mobilom. Poiirje, ki so priga­
njali in gnali m utrgavali ure.

Oklenil se je nauka z vso du­
šo. Počasi je rinil v ospredje. 
Potlej je nekoč udaril ob grobo 
življenje, ki ne pozna srca. Pod­
jetnik je odpustil delavca, ki se 
zavoljo hrome nqge ni mogel 
hitro obračati.

Peter Kopriva v bolnišnici
(Nadaljevanje)

Če bi bili torej tako sapramen- 
sko prijazni, se je hudoval, da 
bi ga odvezali in spustili ven, 
da bi se peljal na delo, bi mu 
prekleto ustregli. “Strela bož­
ja, kaj vam res ne more človek 
nič pametnega dopovedati?! — 
Meni se mudi na delo! Ali ne 
razumete angleško? Tale štuc, 
ki mu pravite ostanek moje le­
ve npge? Bežite no! To je moj 
bebiček! Noga je tamle, cela in 
zdrava! —”

Polagoma mi je začel iti na 
živce.

Sredi popoldneva, ko so ga 
za nekaj minut pustili samega, 
sem začul neko hreščanje, ka­
kor bi nekdo trgal rjuhe. Ker 
je bila med najinima postelja­
ma potegnjena zavesa, nisem 
mogel videti, kaj mož počne, to­
da uganiti ni bilo težko. Ne­
dvomno je trgal platnene tra­
kove, s katerimi so ga imeli pri­
vezanega k postelji. Vprašal sem 
ga, kaj počne, toda mož mi ni 
dal odgovora. Trganje je med 
tem ponehalo in skozi napol 
prozorno blago zavese sem vi­
del, da je dedec začel kobacati 
čez visoko stranico, ki je bila 
pripeta k njegovi postelji, da ne 
bi padel na tla. Jaz sem bil med 
tem že potegnil vrvico pri 
vzglavju in prižgal rdečo luč 
nad vrati, ki pomeni, da bolnik 
kliče bolničarko. jVIcleč, da se

bo zmešanemu bolniku vsak čas 
posrečilo zvrniti se iz postelje 
naravnost na glavo, če ne bo 
brž zunanje intervencije, sem 
začel na ves glas klicati na po­
moč. Bolničarka, ki je pritekla 
na moje klicanje, je prispela še 
ob času, da ga je ujela, preden 
je padel na glavo na tla in ga 
spravila nazaj pod odejo. Bila 
je še bolj prestrašena kot jaz, 
kajti bolnik je bil izročen nje­
nemu varstvu in če bi se mu 
bilo kaj pripetilo, bi morala 
ona odgovarjati. Dekle se mi je 
zahvaljevalo, kakor bi bil nji 
rešil življenje.

Toda meni je bilo dovolj te 
muzike. Na zmešanega bolni­
ka se seveda nisem mogel jezi­
ti — saj tudi našim titopotni- 
kom ne morem zameriti njiho­
vega hipnotičnega tavanja za 
komunističnimi fata morgana- 
mi — vsakemu živemu človeku 
se lahko pripeti, da izgubi rav­
notežje v glavi in jo ucvre za 
kakšnim prividom! — zameril 
pa sem bolniški upravi, ki ni vi­
dela, da bi moral biti tak bol­
nik v posebni sobi, kjer bi ne 
mogel motiti drugih bolnikov. 
Saj ni bilo mogoče poleg njega 
niti za trenutek zaspati. Svoje 
misli sem brez ovinkov in olep- 
šavanja in brez smehljanja na 
glas zaupal bolničarkam. Pol 
ure pozneje so mene odpeljali v 
posebno sobo! Tako sem se na­
posled vendar le prebil do bla­
žene samote in prebil tisto noč 
v nebeškem miru, po kakršnem

sem bil tako dolgo hrepenel.
Naslednji dan sem lepo ostal 

v postelji. Prvm zato, ker je bi­
lo vsako vstajanje še prevč bo­
leče; drugič pa zato. ker člove­
ku v bolnišnici bolj postrežejo, 
dokler ostane privezan k poste­
lji. Dokler ne vstanete in zač­
nete tavati po hodnikih kakor 
izgubljena duša ali slovenski 
sopotnik, tako dolgo bolničarke 
vse narede za vas in so priprav­
ljene ustreči vsaki vaši muhi: 
jed in pijačo vam prinesejo na 
posteljo, umijejo vas v postelji 
kakor nebogljenega dojenčka, 
hrbet vam nadrgnejo z alkoho­
lom in potresejo s pudrom, po­
steljo pod glavo vam dvignejo 
ali spuste dol itd., da se počutite 
kakor v malih nebesih. Ampak 
čim vstanete, konec je tega car- 
tanja, kakor bi to imenoval Ja­
ka in če kaj zahtevate, vas bol­
ničarke postrani pogledajo, ka­
kor bi hotele reči: “Hm, ta bi si 
pa že lahko sam pomagal!” Ra­
zume se, da vseeno izpolnijo va­
šo željo, ne da bi vas nahrulile, 
kakor bi vas morda ljuba boljša 
polovica doma, češ pokora, saj 
ti ni nič, pa si sam pomagaj! 
O, to pa rečem, za spremebo je 
le dobro, prebiti nekaj dni v 
bolnišniči.

Proti večeru so me spet pre­
peljali s posteijo in vso drugo 
robo vred nazaj v sobo št. 406! 
V “posebno sobo”, ki običajno 
služi kot čakalnica za obisko­
valce, so prepeljali zmešanega

Novo zrakoplovno polje v Washingtonu.— “Friendship International Airport” je pr­
vo ižmed velikanskih po vonji zgrajenih zrakoplovnih polj, ki more sprejeti vsako leta­
lo, ki je zdaj v prometu neglede na njegovo velikost ali težo. Administrativno poslopje 
ima tudi 22 sob s posteljami in kopalnicami, kjer si lahko potniki odpočijejo.
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bolnika. Moj novi sosed je bil 
neki podjetnik, ki ima manjšo 
tovarno nekje na Superior Ave. 
Moža so bile prejšnji večer po­
padle bolečine v trebuhu in 
zdravnik je dognal vnetje slepi­
ča. Operirali so ga zgodaj zju­
traj in zdaj je bil že pri sebi, 
čeprav sem ga po govorjenju 
spoznal, da mora biti še vedno 
"okajen.” Govoril je namreč 
natančno tako kakor jaz dva 
dni poprej in prav tako pravil 
svoji ljubi boljši polovici, kako 
dobra je in kako rad jo ima pa 
še sto takih stvari.

Kdo bi si bil mislil, da bo mož 
drugi dan že na nogah? In ven­
dar je bil! Seveda se ni prav 
dolgo sprehajal okrog, toda do 
toileta in nazaj je pa le prikrev- 
sal. Tako zdravi moderna ki­
rurgija. Njegova operacija je 
bila seveda lažja kot moja in 
zdravnik je napravil v njegov 
trebuh samo eno štiri palce 
dolgo zarezo, dočim sem se jaz 
“postavil” z dvema po sedem 
palcev dolgima zarezama. Kljub 
temu je bilo treba priznati, da 
je bil kerlc, ko se je tako kma­
lu skobacal na noge. Jaz sem 
tisto noč prvikrat sam vstal in 
obiskal sobico v kotu pri vratih 
brez vsake tuje pomoči.

V četrtek me je prvič obiskal 
naš fantek, seveda v spremstvu 
svoje matere. Fantu se je po­
znalo na obrazu, da je zelo po­
nosen, da je dovolj velik, da 
sme obiskati očeta v bolnišnici. 
Njegovo prv6 vprašanje je bi­
lo, kakor sem pričakoval: “Kje 
pa so te operirali, daddy?” Na 
žalost nisem mogel ustreči nje­
govi radovednosti ter mu poka­
zati sledov, ki jih je zapustil na 
mojem trebuhu kirurgov nož. 
Zadovoljiti se je moral, da sem 
mu pokazal svoje povoje ter 
naznačil mesto, kjer so bile za­
reze. Ko sem mu nato še razlo­
žil, da niti sam še nisem videl 
zarez, je bil popolnoma zado­
voljen.

V petek dopoldne — četrti 
dan po operaciji — sem vstal in 
ostal na nogah ves dan. Pose­
dal sem na prostorni verandi 
ali porču, odkoder je lep raz­
gled doli na Adelbert avenue z 
njemmi košatimi javori in bre­
sti in na Adelbert College čez 
cesto. Čas sem si preganjal z 
branjem — knjige, Plain Deal- 
erja pa Ameriške Domovine, ki 
je prihajala tja z dvodnevno za­
mudo. (Odkar je zvezno poštno 
ravnatejstvo okrnilo poštno po­
strežbo na eno dostavo na dan 
in uvedlo poleg tega še druge 
korake v svrho “varčevanja”, 
vzame dostavitev poštne pošilj­
ke iz enega mestnega dela v 
drugega toliko ali pa še več ča­
sa kakor je scoj čas vzelo iz 
Clevelanda v New York ali 
Chicago. Je res zlomek, da se 
postrežba iz v'-'ashingtona slab­
ša iz leta v leto, medtem ko ne­
prestano narašča število novih 
zveznih uradov in uradnikov in 
se zvezni proračuni pišejo v 
astronomskih številkah, ki jih 
povprečni državljan niti zapo- 
pasti ne more!) Vmes sem na­
pisal nekaj razglednic s takšni­
mi neresnimi pozdravi kakor: 
“Tu se imamo imenitno. Škoda, 
da Te ni tu.” itd. Kadar sem se 
vsega drugega -naveličal, sem 
pa opazoval skupino delavcev, 
ki so razkopavali zemljo onstran 
ulice. Sile mi res ni bilo, za­
čel pa. sem se dolgočasiti.

(Dalje prihodnjič)
---------o---------

— Wiliam II. je bil edini an­
gleški kralj, ki s.e ni’nikdar ože­
nil.

MALI OGLASI
Naprodaj

Delikatesna trgovina na zelo 
dobrem prometnem kraju; sta­
novanje zraven. Proda se po 
zelo nizki ceni, ker gre gospo­
dar v pokoj. Za pojasnila vpra­
šajte pri

John Kovačič 
6603 St. Clair Ave.

(141)

MALI OGLASI
Zglasi naj se

Peter Sigur, doma iz Gvoz- 
dansko v Bosanski Krajini, srez 
Dvor, naj se oglasi na naslov 
svoje matere Mary čubra, 837 
E. 139 St., Cleveland 10, Ohio, 
U. S. A.

(142)

Godbo se sprejme
Igralec na harmoniko ali 

manjši orkester se sprejme za 
igranje 3 ali 4 dni v tednu. Po­
kličite “Perry 3574”.

(141)

Gostilna naprodaj
Gostilna z D 1 in D 2 licenco 

na Route 20, 30 milj vzhodno od 
Clevelanda se proda; 6 akrov 
zemlje pripravne za kabine, 
stanovanje se proda ali vzame 
v zameno manjšo hišo in nekaj 
v gotovini, ostalo na mesečna 
odplačila. Nahaja se v Perry, 
Ohio. Za pojasnila pokličite 
“Perry 3574”.

Hiša naprodaj
V okolici Bonna Ave. in Ad­

dison Rd., je naprodaj hiša za 
eno družino, 8 sob, garaža, fur- 
nez in plin, več drugih posebno­
sti. Je v zelo dobrem stanju; 
znižana cena. Za pojasnila po­
kličite

B. J. Hribar
GL 1-9545 ali GL 1-2500

(144)

Lot naprodaj
Lot ob jezerskem obrežju v 

Mentor Harbor se proda. Lep 
kraj za čolnarjenje, ribolov in 
kopanje. Cena $2,500.00 na me­
sečna odplačila.

(142)

Posestvo naprodaj
Vsled bolezni smo primorani 

prodati hišo z 2 stanovanji (4 
sobe spodaj in 3 zgoraj), nove 
zidane gostilniške prostore z 
D-2 in C-2 licencama ter z vso 
opremo za restavracijo, zraven 
je tudi prazen lot in prostor za 
balincanje. Je v lepem kraju, 
kjer je dosti novih tovarcn. 
Vzame se tudi enodružinsko hi­
šo v zameno. Za informacije po­
kličite KE 1-1949 in vprašajte 
za Mr. Walter Dezmond.

(141)

Odhajamo na deželo
Radi odhoda na deželo se pro­

da prijazna hiša za eno družino. 
Ima 3 spalnice, študijsko sobo, 
moderno kopalnico, veliko dru­
žinsko sobo in jedilnico, kuhi­
nja obložena s ploščami (tiles), 
preproge, beneški zastori, hiša 
je insulirana, plinska gorkota, 
zimska okna, garaža za 2 avto­
mobila in ograjen vrt. Je na 
1216 E. 168 St. blizu Grove- 
wood. Cena $11,600. Pokličite 
KE 1-0853.

(142)

Pohištvo naprodaj
Pohištvo za sprejemnico, spal­

nico, obednico in kuhinjo pro­
da. Vse je v prvovrstnem sta­
nju. Za pojasnila vprašajte na 
734 E. 155 St. (142)

Ledenica naprodaj
Dobro ohranjena ledenica se 

proda; cena $50.00. Za pojasnila 
pokličite EN 1-2627. (140)

Zidarska dela 
Opeke ali kamenje

“poimting”, cementna popravi­
la, dimniki, kamnite stopnice. 
Nobeno delo premajhno; cene 
zmerne. Pokličite UL 1-1488.

(141)

Dve zidani hiši
Naprodaj sta 2 zidani hiši na 

enem letu, prodaja lastnik sam, 
lot meri 50X420, garaža za 4 
avte, mnogo sadnega devja. Na 
18700 Shawnee Ave. Za infor­
macije pokličite IV 1-3877.

Wed. Fri. Mo. x)

Kadar potrebujete 
zavarovalnino

nrotl ognju, viharju, za avtomobile,
se lahko in zanesljivo obrnete na 

obrnete na

L. Petrich — IV1-1874
19001 KILDEEB AVK.
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FRAN DETELA:

ZBRANI SPISI
Malo življenje

Tako zvijem hudobo, da se je­
zi, in hudiča jezita je ravno ta­
ko dobro delo, mislim, kakor 
če bi svetnika častil, primojdu- 
naj! Ha, Ana, pojdi plesat!”

In 7 urnimi nogami stopa star 
rec v stransko sobo, kjer ple­
šejo mlajši svatje.

V kotu na klopi sedi Prem- 
čev Miha, ženinov brat, in ne­
utrudno vleče harmoniko. Ku­
pico vina, ki jo ima zraven se­
be, mu pridno polnijo svatje, on 
kima z razmršeno glavo in po­
trkava z nogo h godbi. Kadar 
se naveličajo lesavci, ali pa 
kadar mu pride na misel žeja, 
pa preneha ter pove kakšno ve­
selo, da se mu smejejo, in se po­
norčuje zdaj s tem, zdaj z onim. 
On pozna vse ljudi, ki prebiva­
jo po dolini okrog, in povsod ga 
imajo radi in ne more se naslu- 
šati mladina njegovih šal. Si­
cer pa dolgi Miha s svojim raz­
praskanim obrazom ni posebno 
mikavna osebnost.

“Haj, Miha ,kaj počivaš!” za­
vpije Premec med vrati. “Na­
tegni svojo ‘naduho’ in zagodi 
polke stare sorte”

In starec vrti v eni roki klo­
buk, z drugo pa pelje staro 
Ano na ples in zbudi glasen 
smeh med svati.

Zdaj se odpro duri in noter 
stopi mladenič visoke postave. 
Vseh oči se upro v čudnega ne­
povabljenega svata. Bled, upa­
del je obraz, nemirno begajo 
svetle oči in črne kodraste lase 
pokriva oguljena vojaška kapi­
ca. Slaba, raztrgana obleka se 
vidi še revnejša med praznič­
nimi svatovsk’mi oblačili.

Molče sede tujec za malo mi­
zo pri durih in reče napol pro-

3.000 dinarjev—$22.00
5.000 dinarjev—$35.00 

10,000 dinarjev—$65.00
Večje vsote, nižje cene

Lowy Travel Service
11207 Buckeye Road 

Cleveland 4, Ohio
CEdar 1-2442 Ust. 1920

SEE IT NOW AT j

A. J. Budnick & (o.
PLUMBING & HEATING

6631 ST. CLAIR AVE.

Bus. Tel.: UT 1-4492 
Residence: PO 1-0641

seče, napol osorno: “Jesti mi
dajte!”

‘Sveti križ božji, Jurij!” vz­
klikne pri teh besedah mati 
Ana: kolena se ji pošibe in sese­
de se na pragu. Premec jo 
spravlja pokonci, svatje pa se 
usu.jejo okrog tujca. Mati je 
prva spoznala svojega sina in 
ko se zdrami iz strahu in ve­
selja, hiti k njemu in ga obje­
ma s solznimi očmi. “O Jurče, 
Jurče, kako si reven kako si 
reven, kako si shujšan!” tarna 
ženica in donaša jedil in pijače.

“Odkod prihajaš? Ali osta­
neš doma?” ga izprašujejo kri­
žem vsi.

Stari Primož pa prime sina 
za roko in reče: “Ali so te izpu­
stili?”

“Ne!” odgovori mu oni neje­
voljno.

“Kako pa? Pa vendar nisi 
ušel’ govori skrbljivo oče, slu­
teč nesrečo.

“E kaj!” vpije Premec. 
“Prav je, da s; prišel! Nič se 
ne boj! Ti si fant, primojdu- 
naj! Kaj bi prodajal svojo ko­
žo za tuje ljudi. Na, pij!”

A komaj je Jurij od vseh stra­
ni izpraševan použil košček 
kruha, stopita v sobo dva žan- 
darja. Na patroli sta slišala go­
dbo in ukan j e v Primoževi hiši 
in prišla gledat, če je vse v re­
du. Kakor obstane pes, kadar 
zavije okrog ogla in zadene na 
mačka, tako je ostrmel žandar, 
ko je zagledal Jurija. A le en 
trenotek sta se ujela pogleda; 
Jurij skoči pokonci, kakor bi ga 
pičil gad, pretrga krog svatov, 
ki ga je obdal, in dere skozi 
drugo sobo in kuhinjo na dvo­
rišče.

“Stoj! Držite ga!” kriči žan­
dar, zgrabi puško in steče za 
ubežnikom, bodisi da je že iskal 
po ukazu uhajača, bodisi da je 
Jurija beg izdal.

Ko vidi drugi žandar, kaj se 
godi, se obrne urno in hiti pred 
vrata na dvorišče, da bi Juri­
ja prestregel; a kakor blisk ši­
ne ta mimo njega, ga sune na 
stran in izgine v hlevu, prega- 
njavca pa za njim.— Začudeni 
so se spogledali svatje pri 
tem dogodku; zdaj šele jim je 
bilo jasno, kaj vse to pomeni, 
in obče veselje se je umeknilo 
hipoma veliki žalosti. Oče Pri­
mož vzdihuje, mati pa in ne­
vesta, ki je hitro vse zvedela in 
pritkela, jokata na ves glas. 
Žene in dekleta ju skušajo to­
lažiti, a vsem je tako tesno pri 
srcu, da ne morejo najti prave 
besede.

Mnogo je prestopkov, katere 
sodi prosto ljudstvo vse druga­
če nego sodnik, ki se drži za­
kona. Naj nastane kje kakšen 
poboj in naj se zgodi nesreča, 
da koga ubijejo, ljudje bodo mi­
lo vali ubijavca skoro ravno ta­
ko kakor ubitega. Oba sta ne­
srečna, pravijo: a kazen, ki za­
dene onega, se jim zdi vselej 
preostra. Vprašaj pa kmeta, 
zakaj je toliko tatvine na svetu, 
rekel ti bo: “Zato, ker tako le­
po ravnajo s tatovi; pozimi jih 
rede, poleti pa izpuščajo, da ho­
dijo krast. Ooesiti tata, pa ne 
bo več kradel.” In ne morejo 
se prečuditi ljudje, zakaj je 
prepovedano na mestu ubiti po­
žiga vca, če ga zasačijo.

V Primoževi hiši pač niko­
mur ni prišlo na misel, da bi 
pomagal zakonu, katerega za­
stopata žandar j a; marsikomu pa 
se je zbudila tiha želja, da bi 
vendar Jurij ušel.

“Predrta reč'” se je hudoval 
Rožanec, “človek se nikjer ne 
more veseliti; za vsakim oglom 
tiči birič, da zasleduje poštene

ljudi kakor lovski pes. Zakaj 
smo ju pustili noter! Mi ne po- 
treoujemo žandar jev med se­
boj.”

“Bodi tiho!” mu prigovarja 
žena Mina. “Naj te kdo sliši!”

“Prav imaš, sosed Rožanec,” 
vpije Premec, “primojdunaj! 
Po meni vse zagomezi, kadar 
vidim žandarja. Našega Jurčka 
pa ne bodo vzeli, primojdunaj, 
de ne! Še bova hodila_ po go­
zdih pa ribe lovila in rake pa 
žabe tudi. Nimajo te še!”

Pri tej priči pripeljeta žan­
darja Jurija vklenjenega v so­
bo. Iznova začno ženske jokati; 
župnik pa stopi ir ujetniku in ga 1 
opominja, naj krščansko pre­
naša svojo pokoro, da bo zopet 
srečen in zdrav videl svoje ro­
ditelje in svoj dom.

“Jesti mi dajte!” prosi ujet­
nik in žandar ustreže župnikovi 
prošnji in razklene zvezani ro­
ki.

V hlevu sta bila ujela Juri­

ja. K nesreči ni bila pristav­
ljena lestva na svisli; hitro sko­
či Jurij na žleb, od žleba na 
gare in zgrabi z rokami rob li­
ne, ki drži na hlev, in se sku­
ša gori zavihteti; a kar se mu 
je prej tolikrat posrečilo, mu je 
zdaj nemogoče; zaman se trudi, 
moči mu odpovedo, pred očmi 
se mu stemni in pade na tla, 
žandarja pa nanj in ga zvežeta 
brez upora.

Zdaj pa mu streže mati, žalo­
stna tako, da jo mora tolažiti 
sin. Ženin in nevesta sedita 
nema poleg njega. Premec pa 
se je obrnil na žandarja, ki sta 
mu oba znana, in se razgovarja 
z njima in jima ponuja pija­
če.

Miha, ki je bil od druge stra­
ni presedel k Juriju, mu govori 
tolažilne besede. “Nič ne ma- 
raj” mu pravi. “Če te malo pre­
tepe, to pa nič! Jaz jih prene­
sem doma za prazen nič toliko, 
da bi bil že lehko svetnik, če

SE PRIPOROČAMO ZA POPRAVILA FENDER JE V, OGRODJA IN ZA 
BARVANJE AVTOMOBILOV.

SUPERIOR BODY & PAINT CO.
6605 ST. CLAIR AVENUE

____________________ FRANK CVELBAR, lastnik.

PERUTNINA ®
(§) 17330 BROADWAY, MAPLE HEIGHTS (§)
© V zalogi imamo vedno očiščene piščance in na kose zre- ® 
© zane ter vseh vrst perutnine. Se priporočamo za svatbe, @ 
© bankete in razne druge prilike. Pridite in si izberite. ©

| ANDY HOČEVAR in SINOVI |
(g)Tel. v trgovini Montrose 2369; na domu Montrose 1368-W(g)

-AND THE WORST IS VET TO COME 
—in najhujše šele pride

Slika nam kaže 845 funtov težkega morskega volka, 
katerega je potegnil na suho Aksel Wichfeld iz Palm 

Beach. Velikana je ujel blizu Bimini v Bahama otočju. 
Pravijo, da je to rekord v tej sezoni. V lanski sezoni je teh­
tal najtežji plen 742 funtov v isti okolici in z istim čolnom.

bi jih dobro obrnil. Poglej mo­
ja usta: danes teden so mi iz­
bili dva zoba kar zastonj. Pri 
Mrčunu smo pili. Tomažetova 
dva sta pa na pragu stala in se 
pogovarjala. Jaz ju primem 
za lase — takole — enega s to 
roko, drugega pa s to in potr­
kam dvakrat z glavama vkup, 
vtretje sta se pa trda naredila; 
jaz izpustim in odletela sta 
vsak na eno stran kakor snopa 
s polnega voza. Potlej sta pa 
segla po meni; vidiš, zavoljo ta­
ke neumnosti!”

“Pusti me, Miha,” mu reče 
Jurij nejevoljen in ga odrine. 
Miha pa se pridruži Rožancu, ki 
se je tiho pomenkoval z njego- I 
vim očetom; harmonika je bila 1 
pač obmolknila. *

“Zdaj gremo.’ ’reče žandar in 
vklekne Jurija; ta se še enkrat 
ozre na svoje drage in tiho ga 
odpeljeta stražnika, ki jima je 
tudi težko delo jokanje.

Povedali smo, kako primerno 
ime ima Dolina, ki leži v doli­
ni, zaprti, od kseh strani. Stari 
ljudje trde, da je ves dol po­
krivalo svoje dni jezero, in na 
Rebri so našli baje železen v

skalo vdelan oOod, kamor so go­
tovo v starih časih privezovali 
čolne in ladje in če slišijo — po 
navadi stari možje in žene — 
pod goro Sv. Florjana nekaj 
bobneti, kaj more to pač biti, 
če ne voda, katere je ves hrib 
poln in ki čaka le duška, da se 
razlije po nižini? Cesta, ki dr­
ži črez hrib, se vije kakor bela 
kača sem ter tja, gori in doli

in vaški geometri vedo dobro, 
da je prema črta črez se­
dlo ravno petkrat krajša ne­
go okrajna pot; in ker Do- 
linci niso posebni prijatelji dol­
gih potov, so shodili črez hrib 
mnogo stranskih steza, ki se 
več ali manj ujemajo s premo 
črto in tu in tam križajo cesto.

(Dalje prihodnjič.) 
--------- o----------

OBLAK MOVER
Naša specielnost je prevažati klavrje in ledenice. Delo 

garantirano in točna postrežba. Obrnite se z vsem zaupa­
njem do vašega starega znanca

JOHN OBLAK
1146 E. 61. St. HE 1-2730

Pozor!
Tem potom želim sporočiti cenjeni javnosti, da še 

vedno poslujem v lastnih pogrebniških prostorih na

m E. 152nd Sl,
Kakor v preteklosti tudi sedaj nudim vsem, ki se 

obrnejo name v slučaju smrti v družini, vso simpatetično 
postrežbo in pomoč, ki je potrebna v dneh žalosti.

Ko želite priti v dotiko z menoj, prosim, da si zapom­
nite, da me lahko dosežete potom telefona

samo če pokličete lo številko
KEnmore 1-3177

katero lahko najdete v telefonski knjigi pod imenom

MARY L SVETEK
FUNERAL HOME

478 E. 152 St. KE1-3177
Če pokličite katero drugo telefonsko številko — ne 

boste dobili zveze z mojim pogrebnim zavodom.

ATiahM Q. ^Oetelz

(1&G§ @G)Q0
DECISIVE BATTIK FOUGHT HERE
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FARTHEST WORTH POIMT REACHED BY 
ANY CONFEDERATE ARlAY IS 5IT6 OF 
&ATTL& WHERE GENERAL -John MORGAN 

WAS CAPTURED. THIS 
MONUMENT IS NEAR l\3QoU

NEAR MAUMEE, ON ROUTS 24, 
WHERE GEN. ANTHOWV WAYNE,

one of gen. Washington's 8e$t
REVO LUTIOMARY WAR. 

COMMANDERS, BROKE THE 
INDIANS POWER. BV DEFEATING 
TECOMSEH AND LITTLE TURTLE. 
FALLEN TIM0ER5 MONUMENT 
COMMEMORATES BATTUE THAT 
ENDED THE INDIAN TROUBLES ON 

CHIOS WESTERN FRONTIER

mam MTO’R.lWL1

iJ-

AT POT-IH-0AY RISES NEAR SITE WHERE 
COMMODORE PERRY IN IgO FORCED THE FIRST 

AND ONLY SURRENDER OF AN ENTIRE i < 
BRITISH NAVAL Squ AD RON .THOUSANDS OP 
YACHTSMEN AND FHMERMEN VISIT THIS j 

COURTESY STANDARD OILOOiCOHH* AREA EACH.SUMMER ____


